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SYSTÈME DE POLYMÉRISATION

e-UVpen

FR

EN

Manuel Utilisateur

User Manual
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MANUEL UTILISATEUR

FRANÇAIS
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Retrouvez également ce manuel sur notre site internet : 

www.polydispensing.com

Nous vous remercions de faire parvenir ce document aux 
services concernés : production, maintenance, méthodes, 

approvisionnements…

e-UVpen

MANUEL UTILISATEUR
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	 « Nous nous engageons sur la qualité, la précision et l’entière 
satisfaction de nos produits. Nos équipes s’efforcent de garantir les normes les 
plus élevées en terme de qualité, de maîtrise et d’efficacité sur nos équipements.

	 Si à n’importe quel moment, vous n’êtes pas satisfait de nos produits ou 
de nos services, veuillez me contacter personnellement au 01 39 62 40 92. Notre 
intérêt est de répondre à vos besoins à travers nos produits et nos services.

Votre confiance en PDS est notre seule fierté.»

Président de Poly Dispensing Systems

Engagement PDS

Nous vous remercions de la confiance que vous nous avez accordé en faisant 

l’acquisition d’un e-UVpen. Ce manuel répondra à la plupart de vos questions et vous 

aidera à tirer parti de toutes les possibilités d’utilisation de votre nouveau produit.

Veuillez prendre quelques minutes afin de vous familiariser avec l’e-UVpen et suivez 

ensuite les procédures d’essais. 

Si après la lecture finale de ce guide vous avez encore des questions, n’hésitez pas à 

prendre contact avec nous : +33 (0)1 39 62 40 92

Introduction
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DÉBALLAGE DE L’APPAREIL

Déballez le contenu de votre commande et utilisez la liste pour vous assurez que 

tous les produits sont présents. Si des produits manquent, veuillez nous contacter 

immédiatement :

+33 (0)1 39 62 40 92

1

2

3

4

5

1

4

3

2

        e-UVpen, torche UV LED rechargeable

Note : l’e-UVpen est fournit avec lentille de 10mm, d’autres tailles de lentille 

sont disponibles en option

        2 batteries rechargeables

        Une paire de lunettes UV

        Un câble d’alimentation

        Un chargeur rechargeable Li-ion

5
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Partie A

Partie B

Partie A

Lentille
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LES 5 ÉTAPES POUR UTILISER VOTRE E-UVPEN

Sortez l’e-UVpen de la mallette

Dévissez la partie A de la torche et insérez une batterie

Note : Les batteries sont pré-chargées

Revissez la partie A

Mettez les lunettes de protection

Appuyez sur le bouton situé en haut de la partie A pour activer la torche

Note : l’e-UVpen est fournit avec une lentille de 10mm, vous avez la 

possibilité de commander d’autres tailles de lentille en option (3mm et 

5mm). Pour changer la lentille, il vous suffit de dévisser la partie B, de 

dévisser la lentille et de la remplacer pour la lentille de votre choix.

1

2

3

4

5
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A cause des fortes émissions d’UV, l’e-UVpen doit être utilisé en respectant 
des mesures spéciales, détaillées par la suite.

Toutes les personnes présentent dans la zone autour du 
produit doivent porter des équipements de protection 
pour protéger leurs yeux et leurs peaux. Les lunettes de 
protection doivent protéger les yeux contre les rayons 
lumineux qui arrivent directement et sur les côtés.
PDS propose des lunettes. Demandez nous conseil.

Il est important de ne pas regarder directe-
ment la fenêtre de sortie des produits de l’e-
UVpen car il y un risque de devenir aveugle.

Risque UV
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USER MANUAL

ENGLISH
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This setup guide is also available online at  :

www.polydispensing.com

Please dispatch it to your different services (production, 
supervisors, maintenance , supply chains…)

e-UVpen

MANUAL USER
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	 « We are committed to quality, accuracy and complete satisfaction of 
our goods. Our staff is constantly striving to guarantee the highest standard in 
terms of quality, control and efficiency on our equipments.

	 If at any time you are not satisfied by our goods or services, please 
contact me personally at +33.(0)1.39.62.40.92. Our interest is to answer to 
your needs through our goods and services.

Your trust in PDS is our own pride.»

Chairman of Poly Dispensing Systems,

PDS Commitment

Thank you for having trusted us by buying the e-UVpen. This handbook will answer to 

most of your questions and help you be a part of every possibilities of use of your new 

product.

Please take few minutes to familiarize with the e-UVpen and then follow the test 

procedures. If you still have questions after the final reading of this handbook, feel 

free to contact us at  : +33 (0)1 39 62 40 92

Introduction
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UNPACKING THE DEVICE

Unpack the contents of your order and use the list to make sure that all products are 

present. If products are missing, please contact us immediately :

+33 (0) 1 39 62 40 92

1

2

3

4

5

1

4

3

2

         e-UVpen, UV LED torch rechargeable

Note : the e-UVpen is supplied with 10mm lens, other lens sizes are available 

as an option

         2 rechargeable batteries

         A pair of UV glasses

         A power cable

        1 rechargeable Li-ion battery

5
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Part A

Part B

Part A

UV lens
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THE 5 STEPS TO USE YOUR E-UVPEN

Take the e-UVpen out of the briefcase

Unscrew part A of the torch and insert a battery

Note: The batteries are pre-charged

Rescrew Part A

Put on protective UV glasses

Press the button at the top of part A to activate the torch

Note: the e-UVpen is supplied with a 10mm lens, you can order other 

lens sizes as an option (3mm and 5mm). To change the lens, simply 

unscrew part B, unscrew the lens and replace it for the lens of your 

choice.

1

2

3

4

5
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All people present in the area around the product must 
wear protective equipment to protect their eyes and 
skins. Glasses should protect the eyes from light coming 
directly to the sides. PDS offers glasses. Ask us for 
advice.

It is important not to look directly at the exit window of 
the e-UVpen products because there is a risk of beco-
ming blind.

UV Risk

Because of the high UV emissions, the e-UVpen must be used in accordance 
with special measures, as detailed below.



PO
U

R
 P

A
SS

ER
 C

O
M

M
A

N
D

E,
 A

PP
EL

EZ
 L

E 
+3

3 
(0

)1
 3

9 
62

 4
0 

92

16

Poly Dispensing Systems

FRANCE

122, Chemin de la Cavée

78630 Orgeval

Tel : 01 39 62 40 92

Fax : 01 39 62 40 94

Mail : contact@polydispensing.com

GARANTIE e-UVpen : 1 an pièces et main d’œuvre

Le stylo LED e-UVpen est garanti 1 an pièces et main d’œuvre, à 
compter de sa date d’achat. Durant cette période de garantie, 
le service technique PDS répare ou remplace tout ou partie du 
stylo LED. Après accord, le matériel est retourné aux frais de 
l’utilisateur.

En aucun cas l’obligation de PDS de répondre d’un dommage, 
ne peut excéder le prix d’achat de l’équipement. L’utilisateur doit 
s’assurer de la conformité du matériel à l’usage envisagé.

PDS n’assure aucune garantie de qualité marchande ou de bon 
fonctionnement pour aucun objectif particulier. 
PDS ne pourra être tenu pour responsable de dommages 
accessoires ou indirects.


